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] Die SicherheitsmafBnahmen sind im kompletten Bewegungsbereich der Fahrfligel anzuwenden.
. . . N . . N . . N The safety measures must be taken into consideration in all areas of door movement.
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V: Post-beam facade mounting, angular floor guide. ISO-glass V: Post-beam facade mounting, adjustable floor guide. MONO-glass V: Post-beam facade mounting), continuous floor guide. ISO-glass  Sehutzflugel (mur mit 1S0-Glas)
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